


Pycckun

BHUMAHME!

BaxxHasi nHdpopmaums. BHnmarensHo nsyunte eé nepeq

aKcnnyataumen nsgenus.

* /icnonb3yiiTe nsgenue TorbKO No NpsiMOMY Ha3HaYEHMH.

» COopKy usgenusi Npon3BoanTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumMm MexaHn3moB TpaHcdopmMaLmu
[OEeNCTBYITE TONMbKO B paMkax TpeboBaHU JaHHOM
WHCTPYKUMK. He npunaranTte Ype3amepHbIX YCUMNUNA.

» PekomeHayeTcs peMOHT MexaHU3MOoB TpaHcdopmaLlmm
[oBepuTb KBanmuLMpoBaHHbIM cneumnanncTam.

* He cTonTte 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU N3AENUS.

* He cnguTe Ha BoKoBMHaX, NOAMOKOTHMUKAX M CMIMHKAxX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine GUbermafigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FlRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

» Assemblez 'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

o

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

+ Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sdlo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacgéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugcdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tlrkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« UriinGin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Uriinli yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlisim mekanizmalarini galigtirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gli¢
kullanmayin.

* D6nlsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Urliniin Ustinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

» Uriniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

BaxxHas iHhapmaLubis. YBaxniBa BbiByYblLe fe nepag
cnnyaraubisii Bbipaby.
3b6ipanue Bbipab Tonbki Y agnasegHacLi 3 npbiknagseHam
IHCTPYKLbISIA.
BbikapbicToyBalue Bbipab Tonbki Na npaMmbim
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl 3kcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdhapmaLbli
A3eNHivanue Tonbki ¥ Mexax natpabaBaHHsy gaf3eHan
iHCTPYKUbli. He npbiknagaviue npasmepHbIX HamMmaraHHsYy.
PaMoHT MexaHizamay TpaHctapMallbli pakamernayeLiLa
Aapydblub KBanidikaBaHbIM crneublanictam.
He ckaublue, He ycTaBaliLe Ha Bbipab Harami, He
BblKkapbICTOyBanLe Aro An4 (isivHbIX NpakTbikaBaHHSAY.
He capgsiue Ha GakaBiHax, nagakoTHiKax i cniHkax
BbIpaoy.

3aK
HA3AP AYOAPbIHbI3!
aHpI3abl aknapat. OHbl OynbiMabl NarganaHbdac OypbiH
MYKMAT OKbIMN LUbIFbIHbI3.
BynbiMabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynbikka
OrblK COMKEC XYPri3iHi3.
BynbiMabl Tek Tikenen TaravbiHganysl 6onbiHWA
nanganaHbiHbI3.
TpaHcdhopmaLma MexaHu3mMaepiH nanganany kesiHge
OCbl HYCKayIbIKTbIH TananTtapbl lWeHOepiHae FaHa apekeT
TiHi3. LlamagaH TbiC Kyl canMaHbi3.
TpaHcdopMaLma MexaH3MAEPiH xeHaeyai 6inikTi
MaMaHgapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINAabI.
CekipmeHj3, OyiibiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl OU3nNKarnbik
XaTTblFynap ywiH navganaHb6aHpIs.
BylibIMHbIH ByRipiHe, WWbIHTaKWAaCckIHA XX9HEe apKacblHa
ThipMaHbI3.

Kblprbi3
KeHYN BYPYHY3OAP!
aaHwnyy maaneimat. bytomay navganaHyyHyH angbiHga
aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.
Bytomay TvpKenreH Hyckamara TonyK LuaniKkewwTUKTe raHa
YOrynTYHy3.
Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 6oHYa raHa
nanganaHblHbI3.
TpaHcopMaumsanoo MexaHM3MaepVH ULLITETYYAO YLUYI
HyCKaMaHblH TanantapblHbIH YernHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT XyMLiabaHpi3.
TpaHchopMaumnanoo MexaHnaMaepuH OHOOOHY
KBanudmrkaumanyy aguctepre UWEHYYHY CyHyL
Kbinaodbi3.
BytoMayH yCcTyHe ByTTapblHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbenns, aHbl OeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
0ongoH60Hys.
BylomayH kanTangapbiHa, YblkaHaK KOWryytapbliHa XaHa
XKONOHry4YTepyHe oTypOaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diqqat bilan o‘rganib chiqging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




4 TpeGoBaHUsA NO IKCNyaTauMu U3genusa U Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTHU )
CpOK, B Teé4eHne KOToporo mebenb COXpaHdeT KpacoTy U UCnpaBHOCTb, B 3HAYMUTENBHOW CTEMNEHN 3aBUCUT OT

yCJ'IOBI/IIZ eé XpaHeHUA 1 3Kkcnnyataunn. anﬂep)Kl/lBaFle HEKOTOPbLIX MPOCTbIX NMPaKTN4eCKNX COBETOB, Bkl cmoxeTe
noggoepXumeatb B Hausmny4dlem COCTOAHUN BCE SNIEMEHTDI Bawen mebenn.

Cset
He gonyckanTe npsAMOro BO34enCTBUS CONHEYHbIX nyyen Ha mebenb. NpogomkutensHoe npsimoe BO34encTaune

CBeTa Ha HEeKOTOpPbIE YHaCTKM MOXET Bbl3BaTb USAMEHEHUNE NX LUBETOBbIX XapPakKTepPUCTUK MO CPaBHEHUIO C APYrMMU
y4yacCcTkamMu, KOTopble MeHbLle noaBepraiCb BO34ENCTBUIO.

TemnepaTtypa

Bbicokue 3HaueHns Tenna unm xonoaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TemnepaTypbl MOTyT CEPbE3HO MOBPEANTD
mebenb nnu eé yactn. Mebenb He fomkHa pacnonaratbesa 6nmxe ogHOro MeTpa OT MCTOYHUKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX MPUOOPOB. PekomeHayemasn TemnepaTypa Bo3ayxa Afis XpaHeHUs 1 SKCnyaTaumm

oT +10 go +25°C. He ponyckaiite nonagaHusi Ha MeGernb ropsiunx npeameToB (YTHoru, nocyaa ¢ KUNSTKOM 1 np.), a

TaKKe NPOAOIIKUTENBHOIO BO3AENCTBUSA BbI3bIBAOLLMX HAarpeBaHUe M3ny4yeHuin (CBeT MOLLHbIX namn,
MWKPOBOJSTHOBbIE U3rydaTeny 1 T.).

BnaxHocTb

eKOMEeHAYeMast OTHOCUTEALHAS BASXKHOCTb MeCcToHaxoxAeHUs Mebean 60 70%. He cneayeT noaaepxueath B
TeyeHne NPOAOIKUTENBHOrO BPEMEHM YCIOBUS KpalHen BNaXXHOCTU U (MNK) CyxocTu, a Tem Gonee mx
nepuoamnyeckort cMeHbl. C TeYEHMEM BPEMEHM TaKMe YCIOBUS MOTYT NMOBMNUSATL HAa LEENTIOCTHOCTb MeGenu 1 eé yactu
Ecnu Takune ycrnosusi 6bin1 co3faHbl, pEKOMEHAYETCst YacTo NPoBeTpMBaTh NMOMELLEHMS U MO Mepe BO3MOXHOCTU
NONb30BATLCS OCYLUMTENAMU UMW YBNAXKHUTENSMU AN HOpManu3auum BNaxXHOCTU.

He pasmeluaiite mebenb BO6M3N BNAXHbIX U CbipbIX CTEH, MPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpeabl U abpa3nBHble MaTepUuan,

Hu B kOoEM cryyae He gonyckanTe Bo3aencTeme Ha mebenb arpeCccuBHbIX XUAKOCTEN (KACIOT, LLeNoYen,
pacTBopuTenen u T.N.),coaepXalimx Takme XuakocT NpoayKToB 1 nx napos.llogobHble BelwecTBa U UXCOEANHEHUS]
ABNATCH XMMUYECKN aKTUBHbBIMU, peakunsi C HUIMU MOXET NoBreYb HeraTuBHble nocneacTsusa Ans Bac n Bawero
uMyLecTBa. Takke CTOUT NMOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneunduyeckne morLmne (YMCTaLme) coctaBbl (cpeacTaa)
MOTyT cofepKaTb BbICOKYI KOHLEHTPALMIO arpeCCUBHBIX XMMUYECKUX BELLECTB U (Mnn) abpasmBHbIe COCTaBbl.
MprmeHeHne NoAoOHbIX MOKLLNX (YNCTALLMX) COCTAaBOB (CPEeACTB) HEAOMYCTMMO.

3anax

OT HOBOM Mebenn MOXeT MCXOANTb eCTECTBEHHbIN 3anax MaTtepuanos,n3 KOTOPbIX OHa U3roToBMeHa. 3anax MoXeT|
COXPaHATLCA B TeYEeHUN 3 Hegernb ¢ MOMeHTa cOopku. [INs CHMXEHUsI MHTEHCMBHOCTUM 3anaxa peKoOMeHOyeTCs:

*  Anga markon mebenu — nponbifecocuTb n3genue n NpoBeTPUTb MOMELLEHNE.

e Onsl KOpnycHoW Mebenu — NpoTupaTh TKAHbI, CMOYEHHOW MSITKUM MOIOLLIMM CPEACTBOM, BbITUPaTb YMCTOM CyXOm
TKaHbIO 1 NPOBETPMBaTbL NOMeELLEHNe, NpeaBapUTEeNnbHO OTKPbIBas BCe ABepPLbl U ALWUKN U3aenus.

[aHHble gencTeus Heob6xoanmo NoBTopsTh 3-4 pasa B AEHb.

Yxon 3a mebenbio

Bcerga cogepxute noBepxHOCTM Mebenu B NonHoN cyxoctu. MNpn HeobxoaumocTn, NpoTupanTe NOBEPXHOCTH
mebenu cyxon MArkon TkaHbio (dnaHernb, CYKHO, BOWIMOK U T.N.). PekomeHayeTcsa ounwate mebenb Kak MOXHO
cKopee nocre Toro, Kak oHa ucnadkanace. Ecnu Bel octaBute 3arpsisHeHne Ha HEKOTOpoe BpeMs, TO 3aMeTHO
noBbILIaeTCA onacHOCTb 06pa3oBaHMsa pa3BOAOB, NATEH N NOBPEXAEHWI NOKPbITUS Mebenn nnu eé yacten. B
crny4ae CTONKUX 3arpsi3HeHUIn peKoMeHayeTCsa NCNOoMb30BaTh cneumarnbHble O4MCcTUTENn. BHUMaTensHoO udy4varte
WHCTPYKLMIO MOIOLLEro cpeacTsa: CpeAcTBO AOMKHO NOAXOAMTL MOA TUN NOKpbITMA Bawen mebenun. Hepgonyctnmo
NpYMeHeHne MOKLLNX CPeacTB,coaepalumx abpasmsHble BewwecTsa.HegonycTtMmo npuMeHeHe coabl,cTuparbHbl
MOPOLLKOB W MPOYUX CPEACTB, HE NpeAHa3HavYeHHbIX A8 yxoaa 3a Mebernbio. YXoa 3a NOBEPXHOCTSAMU AOMKeH
OCYLLEeCTBNATLCS Cneunan3MpoBaHHbIMU MOKOLLMMWN CPeaCTBaAMMN.

[nsa ycTpaHeHus Nbifin ¢ NOBEPXHOCTEN MATKUX YacTen Mebernm ncnonb3ymnTe nbiniecoc co crneumanbHbIMK
Hacagkamu ans YncTkm mebenn.

He pasmeluante n He nepemeLLante Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npegMeThbl, UMEIOLME OCTPbIE YIiibl, KPOMKM,
BbICTynaroLme ocTpble AeTanw.

AkcnnyaTtauusa

Harpyska Ha mebenb 1 e€ YyacTtu (Nonku, SLWUKA, CUAEHUA U NP.) HE AOMMKHA NPeBbILaTh YCTAHOBMEHHbIX
npoun3BoANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLIE MHCTPYKLUMKM No cOopke.

He pekomeHayeTca BcTaBaTb Ha Mebenb, Npbiratb, NoABepPraTb NOBbILLEHHBIM AMHAMUYECKAM Harpy3kam.
PekomeHayeTcs nepnoanyeckn npoBepsATb NAOTHOCTb pe3bb0BbIX COeAMHEHNI KpenneHnss MexaHM3MoB
TpaHcdopmaumm 1 NoaTArMBaTb UX NPU HEOBXOAUMOCTH.

Mpu nosiBNEHMN CKPUMOB B MeXaHn3Max TpaHcdopMaumm nx cnegyet cMasbliBaTb Cleunanms3anpoBaHHOW CMa3sKoN.
Mpn ncnonb3oBaHMM MexaHn3Ma TpaHcopMaLnmn CTporo cobnoganTe JaHHYH UHCTPYKUMIO, n3berante UanuHnX|
CUNUNI, PbIBKOB, MEPEKOCOB 3NIEMEHTOB MEXaHU3MA.

o _/




Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit 'y, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

-for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergentwipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements,
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